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See the notice on TED website

192209-2026 - Mise en concurrence
Bulgarie – Travaux de construction, de fondation et de revêtement d'autoroutes, de routes – 
„Реконструкция и рехабилитация на път SHU1150 / I - 2, п.к. Бели Лом - Шумен / - Тервел - 
Студеница - Трем - Развигорово - / I - 2 /, в участъка от път I – 2 до начало населено място с. 
Тервел, община Хитрино“.
OJ S 55/2026 19/03/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Travaux

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: ОБЩИНА ХИТРИНО
Adresse électronique: ahmedssahmed@gmail.com
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: „Реконструкция и рехабилитация на път SHU1150 / I - 2, п.к. Бели Лом - Шумен / - 
Тервел - Студеница - Трем - Развигорово - / I - 2 /, в участъка от път I – 2 до начало 
населено място с. Тервел, община Хитрино“.
Description: При изпълнение на настоящата обществена поръчка следва да се определи 
изпълнител за изпълнение на строителни и монтажни работи за реконструкция и 
рехабилитация на път SHU1150 / I - 2, п.к. Бели Лом - Шумен / - Тервел - Студеница - 
Трем - Развигорово - / I - 2 /, в участъка от път I – 2 до начало населено място с. Тервел, 
община Хитрино. Обектът е трета категория, съгласно чл. 137, ал. 1, т. 3 от ЗУТ. ​​​​​​​
Пълната информация относно обхвата, обема и техническите изисквания към 
изпълнението на обществената поръчка са описани и регламентирани в ЧАСТ II. 
„Техническа спецификация“ и инвестиционният проект, неразделна част от 
документацията за участие. ​​​​​​​
Identifiant de la procédure: 2e2af19a-39c6-460a-a959-91f1170bd06a
Identifiant interne: 561764
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45233000 Travaux de construction, de fondation et de 
revêtement d'autoroutes, de routes

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Шумен (BG333)
Pays: Bulgarie
Informations complémentaires: Обществената поръчка ще се изпълнява на територията 
на път SHU1150 / I - 2, п.к. Бели Лом - Шумен / - Тервел - Студеница - Трем - 
Развигорово - / I - 2 /, в участъка от път I – 2 до начало населено място с. Развигорово, 
община Хитрино, област Шумен.
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2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 885 950,69 EUR

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Липсата на обстоятелства, свързани с националните 
основания за отстраняване се декларира в ЕЕДОП в полето „Прилагат ли се 
специфичните национални основания за изключване“. Отговор „не“ се отнася за всички 
обстоятелства. При отговор „да“ лицето трябва да посочи конкретното обстоятелство, 
както и евентуално предприетите мерки за надеждност. Освен на основанията по чл. 54 
от ЗОП възложителят може да отстрани участниците и на някое от основанията по чл.
107 от ЗОП. Съгласно МУ - 2/04.02.2026 г. на АОП, наред с новите състави на чл. 114а-
114т от НК, осъждането за престъпление по чл. 108а от НК в редакцията на 
разпоредбата, обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. - в сила до 30.01.2026 г. също е основание 
за изключване в раздел "Терористични престъпления или престъпления, които са 
свързани с терористични дейности". При наличие на влязла в сила присъда на това 
основание, възложителят ще отстрани съответния участник. На етап сключване на 
договор, избрания за изпълнител следва да представи доказателства както относно 
липсата на влязла в сила присъда по чл. 108а от НК в сила до 30.01.2026, така и по чл. 
114а-114т от НК. Възложителят изисква представяне на Гаранция за обезпечаване на 
авансовото плащане в размер на 100% (сто на сто) от стойността на авансовото 
плащане. Възложителят изисква гаранция за изпълнение на договора в размер на 3 % 
(три процента) от стойността му без ДДС. При необходимост на основание чл. 67, ал. 5 
от ЗОП, Възложителят може да изисква от участниците, по всяко време след отварянето 
на офертите представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва 
информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното 
възлагане на поръчката. Разпоредбата ще се прилага при съобразяване с чл. 68, ал. 4 и 
ал. 5 от ЗОП. Участниците могат да получат необходимата информация за 
задълженията, свързани с данъци и осигуровки, опазване на околната среда, закрила на 
заетостта и условията на труд, които са в сила в Република България и относими към 
строителството, предмет на поръчката от компетентните организации посочени в 
настоящото обявление.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Participation à une organisation criminelle: Участникът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-
307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление 
в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Fraude: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 209-213 от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., 
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обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, 
включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Участникът 
има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 
от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: За участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
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Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: За 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 113 от Закона за Сметната палата; с 
наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в 
процедури за възлагане на обществени поръчки; наличие на свързаност по смисъла на 
§ 2, т. 45 от ДР на ЗОП.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: „Реконструкция и рехабилитация на път SHU1150 / I - 2, п.к. Бели Лом - Шумен / - 
Тервел - Студеница - Трем - Развигорово - / I - 2 /, в участъка от път I – 2 до начало 
населено място с. Тервел, община Хитрино“.
Description: При изпълнение на настоящата обществена поръчка следва да се определи 
изпълнител за изпълнение на строителни и монтажни работи за реконструкция и 
рехабилитация на път SHU1150 / I - 2, п.к. Бели Лом - Шумен / - Тервел - Студеница - 
Трем - Развигорово - / I - 2 /, в участъка от път I – 2 до начало населено място с. Тервел, 
община Хитрино. Обектът е трета категория, съгласно чл. 137, ал. 1, т. 3 от ЗУТ. ​​​​​​​
Пълната информация относно обхвата, обема и техническите изисквания към 
изпълнението на обществената поръчка са описани и регламентирани в ЧАСТ II. 
„Техническа спецификация“ и инвестиционният проект, неразделна част от 
документацията за участие. ​​​​​​​
Identifiant interne: 561764

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45233000 Travaux de construction, de fondation et de 
revêtement d'autoroutes, de routes

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Шумен (BG333)
Pays: Bulgarie

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 90 Jours

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 885 950,69 EUR

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
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Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Information sur les fonds de l'Union européenne: 
Code du programme de financement de l'UE: Fonds européen agricole pour le développement 
rural (Feader) (2021/2027)
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Informations complémentaires: Посоченият срок в поле Планиран срок е индикативен с 
цел валидиране на обявлението. Възложителят е определил максимален срок за 
изпълнение на поръчката – 90 (деветдесет) календарни дни, като този срок се явява 
пределен за офериране на участниците при подаване на оферта за участие в 
обществената поръчка. Участници, които предложат срок за изпълнение на поръчката 
по-дълъг от поставения максимален срок, ще бъдат отстранявани от по-нататъшно 
участие в обществената поръчка. Договорът влиза в сила на посочената в началото му 
дата, на която е подписан от Страните и е със срок на действие до изпълнение на 
всички поети от страните задължения по договора. Срокът за изпълнение на СМР 
започва да тече от датата на подписване на Протокол за откриване на строителна 
площадка и определяне на строителна линия и ниво за строежа - Приложение № 2а към 
чл. 7, ал. 3, т. 2 от Наредба № 3 от 31 юли 2003 г. за съставяне на актове и протоколи по 
време на строителството и приключва със съставянето на Констативен акт за 
установяване годността за приемане на строежа – Приложение № 15 към чл. 7, ал. 3, т. 
15 от Наредба № 3 от 31 юли 2003 година. Обществената поръчка се финансира по 
Договор №27/Г.6/01/003716-C01 за предоставяне на безвъзмездна финансова помощ по 
Стратегически план за развитие на земеделието и селските райони на Република 
България за периода 2023-2027 г., по Интервенция „II.Г.6 - Инвестиции в основни услуги 
и дребни по мащаби инфраструктура в селските райони”. Схема на плащане: условията 
относно финансиране и начин на плащане са разписани в проекта на договор - част III - 
неразделна част от документацията по настоящата обществена поръчка. 1. Авансово 
плащане - в размер на 20 % (двадесет на сто) от цената по чл. 6, ал.1 от договора. 
Авансовото плащане се извършва в срок до 30 (тридесет) календарни дни, след датата 
на последното по време действие: • получаване от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ на авансово 
плащане от Държавен фонд „Земеделие“ – РА; • подписване на Протокол за откриване 
на строителна площадка и определяне на строителна линия и ниво на строежа - 
Приложение №2а към чл. 7, ал. 3, т. 2 от Наредба №3 от 31 юли 2003 г. за съставяне на 
актове и протоколи по време на строителството; • издаване от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и 
представяне на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ на фактура за дължимата сума/част от цената; • 
представяне на Гаранция за обезпечаване на авансовото плащане в размер на 100% 
(сто на сто) от стойността на авансовото плащане и фактура оригинал за дължимата 
сума; 2. Окончателно плащане - в размер на разликата между стойността на 
действително извършените СМР и стойността на авансовото плащане, платимо в срок 
до 30 (тридесет) календарни дни, след датата на последното по време действие: • 
одобряване размера на окончателното плащане по ДБФП след извършване на всички 
проверки и получаване от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ на окончателно плащане от Държавен фонд 
„Земеделие“ – РА; • подписването на Констативен акт за установяване годността за 
приемане на строежа – Приложение № 15 към чл. 7, ал. 3, т. 15 от Наредба № 3 от 31 
юли 2003 г. за съставяне на актове и протоколи по време на строителството • издаване 
от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и представяне на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ на фактура за дължимата сума
/част от цената. От окончателното плащане се приспада всички суми за не извършени 
дейности, в случай че има такива. Когато дейност, предмет на поръчката, се извършва 
от подизпълнител и може да бъде предадена като отделен обект на изпълнителя или 
възложителя, заплащането й ще се извършва директно на подизпълнителя като в този 
случай към изискуемите от възложителя документи ще се представя искане за плащане 
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от подизпълнител, придружено от становище на изпълнителя, от което да е видно дали 
оспорва плащанията или част от тях като недължими. В искането за плащане и в 
становището на изпълнителя следва да бъде посочен размера на дължимото 
възнаграждение, както и банкова сметка на подизпълнителя, по която да бъде 
извършено плащането. Възложителят ще има право да откаже директно плащане към 
подизпълнител, когато искането за плащане е оспорено, до момента на отстраняване на 
причините за отказа. При подписване на договора участникът, избран за изпълнител, 
представя за всеки от подизпълнителите, включени в офертата му документи, 
удостоверяващи липсата на основанията за отстраняване от обществената поръчка, 
както и съответствието с поставените критерии за подбор. , Останалите условия 
относно финансиране и начин на плащане са разписани в проекта на договор - Част III - 
неразделна част от документацията по настоящата поръчка.

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.8.  Critères d’accessibilité
Des critères d’accessibilité pour les personnes handicapées sont appliqués

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Участникът следва да е вписан в Централния 
професионален регистър на строителя за изпълнение на строежи със следния обхват: 
строителни дейности на обекти: втора група: строежи от транспортната инфраструктура, 
минимум трета категория, съгласно Наредба № 1 от 30.07.2003 г. за номенклатурата на 
видовете строежи и чл. 137, ал. 1 от ЗУТ, а за чуждестранни лица – в аналогични 
регистри съгласно законодателството на държава–членка на Европейския съюз, в която 
е установено или на друга държава – страна по Споразумението за Европейското 
икономическо пространство, или на Конфедерация Швейцария. Деклариране: 
Участниците декларират съответствието с горепосочения критерий за подбор чрез 
попълване на част IV, б.А „Годност” в приложимото поле на еЕЕДОП. В това поле 
участниците посочват номер на удостоверението, издател или еквивалентен документ. 
Документи за доказване: При сключване на договора на основание чл. 112, ал.1, т.2 
ЗОП, определеният за изпълнител участник трябва да представи - заверено копие на 
Удостоверение за вписване в ЦПРС към Строителната камара за изпълнение на 
строежи от категорията строеж, в която попада обекта на поръчката - за повече 
информация:  В случай, че избран за изпълнител е участник http://register.ksb.bg/.
чуждестранно лице, което предоставя трансгранично, временно или еднократно на 
територията на Р. България строителни услуги, то следва да представи преди 
сключване на договор удостоверение за вписване в ЦПРС с обхват групата и 
категорията на строежа, който позволява изпълнението на поръчката или копие на 
удостоверение за извършване на еднократна или временна строителна услуга за 
конкретен строеж на територията на Република България (чл. 25а от ЗКС). 
Възложителят няма да изисква документи, до които има достъп по служебен път или 
чрез публичен регистър, или могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен достъп до 
националните бази данни на държавите членки. Съгласно чл. 60 от ЗОП, 
чуждестранните участници могат да докажат регистрацията си в аналогични регистри 
съгласно законодателството на държавата членка, в която са установени. При участие 

http://register.ksb.bg
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на обединение, което не е юридическо лице се прилагат правилата на чл.59, ал.6 от 
ЗОП. Когато участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва да 
отговарят на изискванията съгласно чл. 66, ал.2 от ЗОП.

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Участникът трябва да има застраховка 
„Професионална отговорност“ за вреди, причинени на други участници в строителството 
и/или на трети лица, вследствие на неправомерни действия или бездействия при или по 
повод изпълнение на задълженията му, съгласно чл. 171 от ЗУТ, за строителство, с общ 
лимит на отговорността, покриваща минималните застрахователни суми за дейността, 
съгласно чл. 5, ал. 2, т. 3 от Наредбата за условията и реда за задължително 
застраховане в проектирането и строителството за строежи трета категория съгласно 
чл. 137, ал. 1, т. 3 от ЗУТ, в размер на 102 258,38 евро, съответно 200 000 лв. 
Изискването за застраховка за професионална отговорност на лицата по чл. 171, ал. 1 
от ЗУТ не се прилага за лице от държава - членка на Европейския съюз, или от друга 
държава - страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство, 
което се установява на територията на Република България и е предоставило 
еквивалентна застраховка за професионална отговорност или гаранция в друга държава 
- членка на Европейския съюз, или в страна по Споразумението за Европейското 
икономическо пространство. Деклариране: Участниците декларират съответствието с 
горепосочения критерий за подбор чрез попълване на част IV, б. Б „Икономическо и 
финансово състояние” в приложимото поле на ЕЕДОП. В това поле участниците 
посочват застрахователната сума на сключената застраховка „Професионална 
отговорност“, номер на Застрахователна полица, дата на издаване, издател или 
еквивалентен документ. Забележка: При деклариране на информация за застраховка 
„Професионална отговорност“, която се отнася за период преди въвеждане на еврото и 
съдържа стойности в левове, считано от датата на въвеждане на еврото, се посочва и 
евровата стойност, получена в резултат на извършено превалутиране по фиксирания 
курс и при съобразяване правилата на ЗВЕРБ. Документи за доказване: При сключване 
на договора на основание чл. 112, ал.1, т.2 ЗОП, определеният за изпълнител участник 
трябва да представи - доказателства за наличие на застраховка „Професионална 
отговорност“ или еквивалентен документ, издаден от съответните компетентни органи 
на държава - членка на Европейския съюз или на страна по Споразумението за 
Европейското икономическо пространство. Забележка: Когато участниците представят 
доказателства, които се отнасят за периоди преди въвеждане на еврото и съдържат 
стойности в левове, считано от датата на въвеждане на еврото, посочват и евровата 
стойност, получена в резултат на извършено превалутиране по фиксирания курс и при 
съобразяване правилата на ЗВЕРБ. Когато по основателна причина участникът не е в 
състояние да представи поисканите от възложителя документи, той може да докаже 
своето икономическо и финансово състояние с помощта на всеки друг документ, който 
възложителят приеме за подходящ. При участие на обединение, което не е юридическо 
лице се прилагат правилата на чл.59, ал.6 от ЗОП. Когато участникът предвижда 
участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на изискванията на чл. 66, ал. 
2 от ЗОП.

Critère: Références sur des travaux spécifiés
Description du critère de sélection: Участникът, през последните 5 (пет) години, считано от 
датата на подаване на офертата, следва да е изпълнил минимум 1 (една) дейност с 
предмет и обем, идентични или сходни с тези на обществената поръчка. Под „дейност, 
сходна с предмета и обема на обществена поръчка“ следва да се разбира: изпълнение 
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на ново строителство и/или реконструкция и/или основен ремонт на улична и/или пътна 
мрежа, с обем не по - малко от 19 000 м2 положена асфалтова настилка. Деклариране: 
Участниците декларират съответствието с горепосочения критерий за подбор чрез 
попълване на част IV, б. В „Технически и професионални способности” в приложимото 
поле на ЕЕДОП. В това поле участниците следва да посочат описание на изпълненото 
от тях строителство през определения от възложителя период с посочване на описание 
на дейностите за строителство, сумите, датите и получателите. Документи за доказване: 
При сключване на договора на основание чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП, определеният за 
изпълнител участник трябва да представи списък на строителството, идентично или 
сходно с предмета на поръчката, придружен с удостоверения за добро изпълнение, 
който съдържа стойността, датата, на която е приключило изпълнението, мястото, вида, 
както и дали е изпълнено в съответствие с нормативните изисквания. При участие на 
обединение, което не е юридическо лице се прилагат правилата на чл. 59, ал. 6 от ЗОП. 
Когато участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва да отговарят 
на изискванията на чл. 66, ал. 2 от ЗОП. По отношение на критериите за подбор 
свързани с техническите и професионалните способности, участниците могат да 
използват капацитета на трети лица, съгласно разпоредбите на чл. 65 от ЗОП. 
Възложителят няма да приеме представено доказателство за технически и 
професионални способности, когато то произтича от лице, което има интерес, който 
може да води до облага по смисъла на чл. 98 от Закона за Сметната палата.

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: Участникът следва да разполага с персонал и/или с 
ръководен състав с определена професионална компетентност за изпълнението на 
поръчката, както следва: - Технически ръководител – Образование и професионална 
квалификация: лице притежаващо висше образование с квалификация „строителен 
инженер“, „инженер“ или „архитект“, или средно образование с четиригодишен курс на 
обучение и придобита професионална квалификация в областите „Архитектура и 
строителство“ или „Техника“ или еквивалентна; - Специалист „Контрол на качеството“ – 
да притежава удостоверние или сертификат за завършено обучение, в областта на 
контрола върху качеството на изпълнение в строителството и контрола на 
съответствието на строителните продукти със съществените изисквания по ЗУТ или 
еквивалентно. - Длъжностно лице по безопасност и здраве в строителството - да 
притежава удостоверение за „Длъжностно лице/експерт по безопасност и здраве”, 
съгласно Наредба №РД-07-2 от 16.12.2009 г. за условията и реда за провеждането на 
периодично обучение и инструктаж на работниците и служителите по правилата за 
осигуряване на здравословни и безопасни условия на труд или еквивалентен документ 
ВАЖНО!!! Един експерт не може да бъде предложен за повече от една позиция от 
изискуемия състав за изпълнение на поръчката. Деклариране: Участниците декларират 
съответствието с горепосочения критерий за подбор чрез попълване на част IV, б. В 
„Технически и професионални способности” в приложимото поле на ЕЕДОП. В това поле 
участниците следва да посочат позиция в екипа, имена на експерта, образование, 
професионална квалификация, специфичен опит и др. по негова преценка. Документи за 
доказване: При сключване на договора на основание чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП, 
определеният за изпълнител участник трябва да представи списък на списък на 
персонала и документи, които доказват професионалната компетентност (образование, 
квалификация, стаж) на всяко лице. При участие на обединение, което не е юридическо 
лице се прилагат правилата на чл. 59, ал. 6 от ЗОП. Когато участникът предвижда 
участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на изискванията на чл. 66, ал. 
2 от ЗОП. По отношение на критериите за подбор свързани с техническите и 
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професионалните способности, участниците могат да използват капацитета на трети 
лица, съгласно разпоредбите на чл. 65 от ЗОП. Възложителят няма да приеме 
представено доказателство за технически и професионални способности, когато то 
произтича от лице, което има интерес, който може да води до облага по смисъла на чл. 
98 от Закона за Сметната палата.

Critère: Certificats délivrés par des organismes indépendants concernant les normes 
d'assurance qualité
Description du critère de sélection: Участникът следва да прилага системи за управление 
на качеството БДС ЕN ISO 9001:2015 или еквивалентна система за управление на 
качеството с предметен обхват „строителство“. Сертификатът трябва да е валиден и 
издаден от независими лица, които са акредитирани от Изпълнителна агенция 
“Българска служба за акредитация” или от друг национален орган по акредитация, който 
е страна по Многостранното споразумение за взаимно признаване на Европейската 
организация по акредитация, за съответната област или да отговарят на изискванията 
за признаване съгласно чл. 5а, ал.2 от Закона за националната акредитация на органи 
за оценяване на съответствието. Възложителят признава еквивалентни сертификати, 
издадени от органи, установени в други държави членки. Когато участникът не е имал 
достъп до този сертификат или е нямал възможност да го получи в съответните срокове 
по независещи от него причини, той може да представи доказателства за еквивалентни 
мерки за осигуряване на системата за управление на качеството. В тези случаи 
участникът трябва да е в състояние да докаже, че предлаганите мерки са еквивалентни 
на изискваните. Деклариране: Участниците декларират съответствието с 
горепосочените критерии за подбор, като попълни част ІV, раздел Г от ЕЕДОП. Ако 
съответните документи са на разположение в електронен формат, участниците могат да 
посочат в ЕЕДОП: уеб адрес, орган или служба, издаващи документа и точно 
позоваване на документа. Документи за доказване: При сключване на договора на 
основание чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП, определеният за изпълнител участник трябва да 
представи копие на на валиден сертификат за управление на качеството стандарт БДС 
ЕN ISO 9001:2015 и/или еквивалентно/и, с обхват на сертификация, включващ 
строителство. При участие на обединение, което не е юридическо лице се прилагат 
правилата на чл. 59, ал. 6 от ЗОП. Когато участникът предвижда участие на 
подизпълнители, същите следва да отговарят на изискванията на чл. 66, ал. 2 от ЗОП. 
По отношение на критериите за подбор свързани с техническите и професионалните 
способности, участниците могат да използват капацитета на трети лица, съгласно 
разпоредбите на чл. 65 от ЗОП. Възложителят няма да приеме представено 
доказателство за технически и професионални способности, когато то произтича от 
лице, което има интерес, който може да води до облага по смисъла на чл. 98 от Закона 
за Сметната палата.

Critère: Certificats délivrés par des organismes indépendants concernant les systèmes ou 
normes de gestion environnementale
Description du critère de sélection: Участникът следва да прилага системи за опазване на 
околната среда БДС EN ISO 14001:2015 или еквивалентна система за опазване на 
околната среда с предметен обхват „строителство“. Сертификатът трябва да е валиден 
и издаден от независими лица, които са акредитирани от Изпълнителна агенция 
“Българска служба за акредитация” или от друг национален орган по акредитация, който 
е страна по Многостранното споразумение за взаимно признаване на Европейската 
организация по акредитация, за съответната област или да отговарят на изискванията 
за признаване съгласно чл. 5а, ал.2 от Закона за националната акредитация на органи 
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за оценяване на съответствието. Възложителят признава еквивалентни сертификати, 
издадени от органи, установени в други държави членки. Когато участникът не е имал 
достъп до този сертификат или е нямал възможност да го получи в съответните срокове 
по независещи от него причини, той може да представи доказателства за еквивалентни 
мерки за осигуряване на системата за опазване на околната. В тези случаи участникът 
трябва да е в състояние да докаже, че предлаганите мерки са еквивалентни на 
изискваните. Деклариране: Участниците декларират съответствието с горепосочените 
критерии за подбор, като попълни част ІV, раздел Г от ЕЕДОП. Ако съответните 
документи са на разположение в електронен формат, участниците могат да посочат в 
ЕЕДОП: уеб адрес, орган или служба, издаващи документа и точно позоваване на 
документа. Документи за доказване: При сключване на договора на основание чл. 112, 
ал. 1, т. 2 ЗОП, определеният за изпълнител участник трябва да представи копие на на 
валиден сертификат за опазване на околната среда БДС EN ISO 14001:2015 и/или 
еквивалентно/и, с обхват на сертификация, включващ строителство. При участие на 
обединение, което не е юридическо лице се прилагат правилата на чл. 59, ал. 6 от ЗОП. 
Когато участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва да отговарят 
на изискванията на чл. 66, ал. 2 от ЗОП. По отношение на критериите за подбор 
свързани с техническите и професионалните способности, участниците могат да 
използват капацитета на трети лица, съгласно разпоредбите на чл. 65 от ЗОП. 
Възложителят няма да приеме представено доказателство за технически и 
професионални способности, когато то произтича от лице, което има интерес, който 
може да води до облага по смисъла на чл. 98 от Закона за Сметната палата.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Най-ниска цена
Description: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-
изгодната оферта, определена по критерий за възлагане – "най-ниска цена", съгласно 
чл.70, ал.2, т.1 от ЗОП. На първо място се класира участникът предложил най-ниска 
обща цена за изпълнение предмета на обществената поръчка

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: bulgare
Adresse des documents de marché: https://app.eop.bg/today/561764
Canal de communication ad hoc: 
Nom: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://app.eop.bg/today/561764
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: bulgare
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 20/04/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe 
orientale
Durée de validité des offres: 6 Mois
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 21/04/2026 14:30:00 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe orientale

https://app.eop.bg/today/561764
https://app.eop.bg/today/561764
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Lieu: В системата
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Комисия за защита на конкуренцията
Description des délais d'introduction des procédures de recours: На основание чл. 197, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП жалба се подава в 10 -дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 
от ЗОП - срещу решението за откриване на процедурата и/или решението за 
одобряване на промени в условията по обявената процедура.
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution: НАЦИОНАЛНА АГЕНЦИЯ ЗА ПРИХОДИТЕ
Adresse web de la législation fiscale: https://portal.nra.bg/
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution: МИНИСТЕРСТВО НА 
ОКОЛНАТА СРЕДА И ВОДИТЕ
Adresse web de la législation environnementale: https://www.moew.government.bg/
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution: 
МИНИСТЕРСТВО НА ТРУДА И СОЦИАЛНАТА ПОЛИТИКА
Adresse web de la législation sur l'emploi: https://mlsp.government.bg/
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: ОБЩИНА ХИТРИНО
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: ОБЩИНА ХИТРИНО
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: ОБЩИНА ХИТРИНО
Organisation qui traite les offres: ОБЩИНА ХИТРИНО

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: ОБЩИНА ХИТРИНО
Numéro d’enregistrement: 000931422
Adresse postale: ул. ВЪЗРАЖДАНЕ №.45
Ville: с.Хитрино
Code postal: 9780
Subdivision pays (NUTS): Шумен (BG333)
Pays: Bulgarie
Point de contact: Ахмед Мехмед Ахмед
Adresse électronique: ahmedssahmed@gmail.com
Téléphone: +359 5341-2250
Adresse internet: https://hitrino.bg/

https://portal.nra.bg/
https://www.moew.government.bg/
https://mlsp.government.bg/
mailto:ahmedssahmed@gmail.com
https://hitrino.bg/
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Profil de l’acheteur: https://app.eop.bg/buyer/29480
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Комисия за защита на конкуренцията
Numéro d’enregistrement: 000698612
Adresse postale: бул. Витоша № 18
Ville: София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Point de contact: Комисия за защита на конкуренцията
Adresse électronique: delovodstvo@cpc.bg
Téléphone: +359 29356113
Télécopieur: +359 29807315
Adresse internet: http://www.cpc.bg
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: НАЦИОНАЛНА АГЕНЦИЯ ЗА ПРИХОДИТЕ
Numéro d’enregistrement: 131063188
Ville: София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Adresse électronique: infocenter@nra.bg
Téléphone: 070018700
Adresse internet: https://portal.nra.bg/
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution

8.1.  ORG-0004
Nom officiel: МИНИСТЕРСТВО НА ОКОЛНАТА СРЕДА И ВОДИТЕ
Numéro d’enregistrement: 000697371
Ville: София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Adresse électronique: edno_gishe@moew.government.bg
Téléphone: 02 9406000
Adresse internet: https://www.moew.government.bg/
Rôles de cette organisation: 

https://app.eop.bg/buyer/29480
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
https://portal.nra.bg/
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg/
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Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution

8.1.  ORG-0005
Nom officiel: МИНИСТЕРСТВО НА ТРУДА И СОЦИАЛНАТА ПОЛИТИКА
Numéro d’enregistrement: 000695395
Ville: София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Adresse électronique: mslp@mslp.government.bg
Téléphone: 080088001
Adresse internet: https://mlsp.government.bg/
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 
2a839aa5-2fc9-4e9a-8da4-539f5eca324d-01
Principale raison du changement
: 
Correction par l’éditeur
Description
: 
В раздел Параметри са прикачени количествените и подробните количествени сметки 
по части „Пътна“ и „Електросъобщителни кабели“. Прикачена е и актуална количествена 
стойностна сметка, неразделна част към ценовото предложение. Променени са 
сроковете за получаване и отваряне на офертите.

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: aa4e9ad0-362c-4fdb-a470-79290fd41be9  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 17/03/2026 19:56:32 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: bulgare
Numéro de publication de l’avis: 192209-2026
Numéro de publication au JO S: 55/2026
Date de publication: 19/03/2026

mailto:mslp@mslp.government.bg
https://mlsp.government.bg/
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